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SOIXANTE ANS D HISTOIRE 



Cette annee, l'Union des 
Producteurs Agricoles, 
communement appelee ff UPA lf , 
celebre ses "soixante ans 
d'histoire". Fondee en 1924, 
sous le nom de l'Union 
Catholique des Cultivateurs, 
l f UCC a suivi une evolution qui 
s'associe beaucoup a celle de 
notre societe Quebecoise. 

A son tout debut, l f UCC 
se voulait un outil de 
promotion des droits des gens 
qui vivaient de la terre. A 
cette epoque, ils etaient 



regrouper les terriens afin 
qu'ils se donnent les moyens 
d'ameliorer leur condition de 
vie et leur % facon de cultiver 
la terre. Des ce moment, les 
membres de l'UCC se voulaient 
un groupe de pression politique 
independant. Pour ce faire, 
l'UCC devait etre 
representative. Le dirigeant 
de chaque cercle local de 
l'UCC se faisait un devoir de 
recrliter de nouveaux membres. 

De plus, a travers d'autres 
actions concretes, l'UCC 



suDSister de cette terre 
nourriciere. Avec des moyens 
restreints, l'Union tentait de 



de la collectivite Quebecoise 
comme dans le mouvement de 
colonisation de certajnes 




regions eloignees du Quebec. 
Egalement, l'UCC revendiqua 
de meilleures conditions de 
travail pour les travailleurs 
forestiers qui, dans les annees 
'30 a f 40 etaient originaires 
pour la plupart du milieu rural. 

Ce / travail saisonnier 
representait, pour ces gens, un 
revenu d'appoint important. 
Devant le peu d'empressement 
du gouvernement a electrifier 
nos campagnes, l'UCC, de par 
experiences avaot-gardistes 
de cooperative d'electricite et 

uifl a if Qn . .^ bau . che dW , PQlitiaue 
U UlUL l lrincauon rurale, incita 

les autorites gouvernementales 

a ^creer un vrai programme 

^electrification rurale dans les 

annees f 40. 

Avec les annees, nos 

campagnes se viderent peu a 

peu, notre societe se 

transforma a un rythme 

accelere et nos fermiers 

d'antan passerent^ du statut de 

culti vateur a ceiui de 

producteur agricole. % Les 

regies du marche changerent, 

les producteurs agricoles etant 

appeles a nourrir un plus grand 

nombre de personnes. 

L'agriculture s f industrialisa a 

son tour. Les tracteurs 

commencerent a faconner le 

paysage de nos campagnes. 

Nos producteurs agricoles, pour 

repondre aux nouveaux besoins 

collectifs, sentaient le besoin 



encore plus pressant de se 
regrouper et de travailler 
ensemble. L'UCC les aiderent 
a creer de nouveaux outils, tel 
le credit agricole, afin de 
financer i'achat de nouvelles 
terres ou de machinerie. Les 
lois du marche devenant tres 
complexes, les producteurs, par 
Tentremise de l'UCC-UPA, 
susciterent la creation de 
nouvelles structures pour 
regulariser la mise en marche 
afin de permettre aux 
consommateurs d'acheter des 
denrees alimentaires a des prix 
abordables, tout en assurant 
aux producteurs un revenu plus 
stable. Ces mpchanismes sont 
maintenant denommes plans 
conjoints. Encore aujourcPhui, 
avec sous sa banniere 90% de 
tous les agriculteurs actifs, 
l'UPA constitue un des groupes 
de pression les plus puissants 
au pays, au niveau agricole. 
Souvenons-nous du role joue' 
par PUPA, lors de 
Tetablissement des nouvelles 
reglementations du Nid du 
Corbeau, I'an passe. 

A Taube d'un "certain" 
virage technologique, rendons 
hommage a ces hommes et 
femmes qui, s par souci 
collectif, formerent cette 
union d'agriculteurs qui faconna 
a sa mesure notre societe 
Quebecoise. 

Francis Caron 



Congratulations goes out to Madel?: : : :e Tur^eon 
for having submitted the winning logo for the 
Cafe Kacadam. Ksdel? trie 1 s ' artistic contribu- 
tion Will be admired by all those who enter 
the Cafe, 

Kany thanks to all t v ose who participated 
in the loro contest. 
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TH£ HARM \E ST DtC.i^H 



editorial 

As yet another year 
draws to a close we are faced 
with that wonderful season: 
Christmas. Now obviously, 
Christmas means different 
things to different people. It is 
probably safe to say that for a 
large number of us, Yuletide is 
special. 

Despite the superfluous 
advertising, the days between 
the 25th and the new year 
should be happy ones. They not 
only bring one year to a close, 
but herald a new one. 

Upon reflection, we have 
much to be thankful for. 
Christmas brings recognition to 
that which is often taken for 
granted. Our availability and 
variety of food, our health and 
healthcare, our education, our 
unpolluted lakes and rivers, 
(what's left of them) our 
friends, our parents, the simple 
snowflake, warmth around us 
as the cold winds blow outside 
- it is all this and more, that 
makes us want to reach out 
and share what we have with 
others. 

If you are well endowed, 
be thankful, truly thankful, but 
if you have less than you 
would like, be thankful for 
what you do have. Cherish 
that which is good. 

The e^ms are nearly 
upon us and feelings of 
frustration may be surfacing. 
D° n ot lose faith. As you go 
home for the holidays be 
thankful for what you are 
returning to. 

During the course of the 
festivities, think about all that 
you'd like to share with others. 
Maybe some of it can be 
expressed in writing. 
Wednesday, January 16th, will 
be the deadline for next 
semester's first Harvest issue. 



flftatffcax 



correction 

The Harvest would like 
to point out that the caption 
under the Halloween pictures 
of last issue should have read: 
A tail in the hand is worth 
two in the bush. Apologies 
extended for any 
misunderstandings. 



4 Ste- Elisabeth 

Ste- Anne de Bellevue 



<S> 457-5233 



Bit RE - BEER - VIN - WINE 

Ouvert 7 jours par semaine 9.00 a. m. & 1 1 .00 p. m 
Open 7 days a week 9.00 a. m. to 11. 00 p. m. 



SOUTH AFRICA COMMITTEE REPORT 



The students' counil 
finally accepted the Mac South 
Africa Committee constitution 
on Monday Nov. 17, 1984. 
Only one amendment was made 
by the students 1 council. In 
item 4, "with the approval of 1 
replaced "with the cooperation 
of". The constitution is as 
follows: 

1. To participate in educative 
activities which expose 
apartheid. 

2. To set up a letter writing 
campaign. 

3. To bring in speakers to 
sensitize the Macdonald 
College community about the 
situation of oppression through 
apartheid in South Africa. 

4. To take active stands 
against aparthewid with the 
approval of the Macdonald 
College Students 1 Council, by 
boycotting or divesting from 
companies which make profits 
from the South African 



apartheid regime and from 
companies which have shares 
which are owned by South 
African Companies. 

5. To make these companies 
aware of the reasons why 
Macdonald College Student 
Society is boycotting or 
divesting from them. 

6. To inform the Macdonald 
community about the details 
concerning the boycott. 

7. To obtain as much 
information as possible about 
the politics of apartheid from 
various organisations which 
have information about 
apartheid and make this 
information available to 
interested persons (possibly 
setting up a library). 

8. To form a liaison with 

other universities interested in 

this cause. 

Treasurer: 
Marie-Claude Sirois 

Coordinator: 
Myriam Chackal 



Public Relations Manager: 
Benoit Legault 

Secretary: 
Maria Brandl 

The committee welcomes 
any new members. We are 
currently analysing some 
literature we have received. 
If anyone is interested in 
borrowing some literature, they 
are welcome to call any of 
the members - phone numbers 
in student directory. If you 
would like to send for 
information, one of the many 
organisations you may get in 
touch with is: 

CIDMAA (Centre ^information 
et de documentation sur le 
Mozambique et TAfrique 
australe) 

3738 Saint Dominique 

Montreal, H2X 2X9 
tel: (514) 288-3412 

Ask for "A Crime against 
Humanity" - Questions and 
Answers on Apartheid in South 
Africa.(United Nations) 



Normand Beaudet 
Francis Caron 
Gabriel Gauthier 
Rene Gingras 
Pauline Anne Kaye 
Johannah Knoups 
Margaret Ann Moote 
Katherine Southey 

Helpers: 

Helene Desrochers 
Chantal Beauregard 



A special thanks is extended 
to Serge and Richard for their 
help with getting the Diablo 
printout, without which we 
would be in deep trouble. 




SCHOLASTIC AWARDS 

BANQUET 





Q 

ALL COFFEE 

_ J: X BEANS 
CJT T WITH MAC I.D. 

expires Dec. 31, 



On November 8th, 1984, 
a celebration of high academic 
standards took place in the 
form of the Scholastics Awards 
Banquet. Students were 
presented with medals, 
Scholarships, prizes and 
bursaries for high academic 
achievement, participation in 
parascholastic activities and 
financial need. 

The awards were granted 
by our institution, private 



industries, individuals, and 
organisations. 

A reception was first 
held in the C.C. lounge where 
beauty, virility, and grace 
were invited. 

The mmmmmeal, eaten in 
the C.C. ballroom, was 
prepared and served with ear 
to ear smiles by Food Science 
Students (who took away the 
wine glasses too soon: still 
full and still needed). 



Congratulatory speeches and 
award presentations gave us 
time to digest this succulent 
repast. 

A special tribute was 
given to Ms. Poirier for 
outstanding devotion in the 
organisation of these 
memorable evenings. 



Gabriel Gauthier 
Katherine Southey 



CONGRATULATIONS to all 

students! 



es Aliments Natural 

JBeQuai 

Bulk Natural Foods 

rStc. Anne de Bellevue 
457-9270 
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Mlchele Banks 



Helene Bo! s vert 
Michel Champagne 
Olanne Horne 
Pierre Al lard 
Catherine Atchison 
Kaarlna Baker 
Donald Benolt 
Denlse Blssonnette 
Jeffrey Blair 
Laurie Brown 
Luc 1 1 le Brown 
Linda Buss I ere 
Karlm Chlrara 
Judy Coffin 
Richard Cotter 
Renee Crompton 
Myrlam Cslzy 
Annlck Delaquls 
Helene Desrochers 



Marguerite Jail I 
GI I les Bergeron 
Jacques Boutin 
Francois Lefebvre 
Robert Le Gu 1 1 lou 
Alejandro Marangonl 
Pascale Maynard 
Sarlna Messina 
Brian Mott 
Adele Mul lie 
Glsele O'Brien 
Eric Ouel lette 
El Izabeth Pace 
Co 1 1 een Pa I mer 
France Paplneau 
Cheryl Parrlsh 
Sandry Phi 1 1 Ips 
Sylvle PI Ion 
Sylvle Polrler 



Jocelyne Ranger 
Nathalie Rloux 
Stephane Sanscartler 
Ale I da Sander son-Bagchus 
GI na Santel la 
Yves Savard 
Lou I se S 1 1 ger 
Lyne St* Jacques 
Velma Sutherland 
Alain Sylvestre 
Trlx Tanner 
Sharon Terada 
Peter Toppings 
David Valtekunas 
Paul Wlnkleman 
Sylvle Charpentler 
Franc I ne Prevost - 



Antonio Dl Tommaso 
Charlotte Dodds 
Carl Dolge 
Marc Dussault 
Slan Fitzgerald 
Francolse Forcler 
Franceen Frlefeld 
Mark Gloutney 
Marlene Greenberg 
Christ lane Jean 
Sylvle JennI 
Jeffrey Kader 
Ora Kendal I 

Marie-Claude Larlvlere 
Cameron Law son 
Nelda Swlnton 
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STRUCTURE SYNDICALE DE L' UPA 



La vue d'ensemble de 
PUPA que nous presentons sur 
ce schema tente de mettre en 
relief la dynamique qui existe, 
dans la realite, entre chacune 
des composantes de PUPA. 
Dans un premier temps, nous 
nous pencherons sur Paspect 
legal de PUPA et par la suite, 
nous aborderons plus 
specifiquement la structure en 
elle-meme. 

Le statut legal de TUP A 
repose sur 3 lois. 

1. La loi des syndicats 
professionnels (1922) permet a 
15 personnes ou plus, exercant 
une m£me profession, de se 
regrouper en syndicat. Trois 
syndicats ou plus peuvent se 
donner une federation. Trois 
federations peuvent se 
constituer en confederation. 

2. La loi des producteurs 
agricoles ou^loi 64.(1972) 
permet l f accreditation d'une 
seule association 

prof essi onnelle, ayant fait 
preuve de sa representativite, 
a percevoir des cotisations 
obligatoires et des 
contributions. 

~5. La loi sur le mise en 
marche des produits agricoles, 
loi 12 (1974, modifiee 1979), 
loi 116, permet ^intervention 
collective dans la production 
et la mise en marche, 
determine les conditions 
d 1 a p p 1 i c a t i o n des plans 
conjoints et cree une regie des 
marches agricoles. 

Tout producteur agricole, 
qu'il soit membre ou non d'un 
syndicat de PUPA doit payer 
une cotisation annuelle a 
l f UPA. Un membre de PUPA 
peut adherer a un syndicat de 
base ou specialise pour 
participer aux activites et a 

Padministration de ce syndicat. 
Le membre participe aux 
assemblees du syndicat avec 
droit de vote et peut avoir 
acces aux differents postes 
dans son syndicat et dans la 

structure ck> I'UPA 

Ce syndicat de base voit 
a recruter, ragrouper, 
informer, recueillir les 
propositions et defendre les 
interets personnels de ses 
membres et leurs 
revendications. 

Pour un syndicat 
specialise, le statut de membre 
est precise dans le reglement 
des syndicats. Un membre 
d'un syndicat specialise ne 
devient pas automatiquement 
membre de PUPA puisqu'il doit 



obligatoirement passer par le 
syndicat de base qui reunit les 
producteurs d f un 
territoire geographique. 



m e m e 



Le syndicat specialise 
regroupe les producteurs d'une 
region qui sont concernes par 
une meme production. Ce 
syndicat fait valoir le point de 
vue et les besoins de ses 
membres, surveille Papplication 
des reglements du plan 
conjoint, s'assure que les 
politiques de gestion repondent 
aux besoin des agriculteurs, 



de la region. 

La federation specialisee 
defend un objectif prioritaire: 
organiser la mise en marche 
d f un produit agricole specifique 
par l f administration d f un plan 
conjoint. 

L'Union des Producteurs 
Agricoles regroupe Pensemble 
des federations regionales et 
spec i alisees de PUPA 
CinCerteeS peur une action 

syndicate agricole efficace. 

Le Congres General se 



VUE D'ENSEMBLE DE L'UPA 
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federations regionales et 
specialisees affili^es. 

Le Conseil General elit 
quatre de ses membres qui 
composeront le Conseil 
Executif avec les dirigeants de 
TUPA. Ce conseil executif 
voit a Padministration des 
affaires courantes et a la 
gestion de PUPA. 

Finalement, ajoutons que 
c'est par le conseil executif 
que se fait le lien avec le 
secretariat general. Celui-ci 
voit a mettre en place les 
mecanismes necessaires au 
f onctionnement efficace de 
PUPA et confie aux divers 
services, le soin de realiser les 
actions decidees par les 
membres. 

Ce n f est que lorsqu f une 
interaction veritable s'etablit 
entre ces differents elements 
de la structure que PUPA peut 
integrer pleinement sa double 
mission de syndicalisme general 
et specialise, et atteindre une 
reelle efficacite dans son 
action pour defendre les 
interets des producteurs 
agricoles a partir de ses 
politiques reliees a "l'homme", 
a Pentreprise agricole, au sol 
et au revenu. 

Gabriel Gauthier 
Francis Caron 



surveille l f application des 
reglements gouvernementaux 
concernant la production et 
stimule le developpement de la 
production dans son territoire. 

Pour une portee plus 
forte de leur action syndicate, 
syndicats de base et syndicats 
specialises se reunissent dans 
une federation regionale. En 
plus de defendre les 
producteurs et de promouvoir 
leurs interets, la federation 
regionale coordonne les divers 
syndicats, met en place des 
services collectifs et rend 
compte a l'Union des 
preoccupations, revendications 
et propositions des syndicats 



compose de delegues des 
federations regionales et 
specialisees. Ce congres vise 
a etablir les politiques et 
orientations de PUnion. Ce 
congres elit le president 
general et les deux 
vice-presidents generaux de 
PUPA. 

Le Conseil General assure 
la direction de PUnion, la 
representation et la defense 
des inter&ts genferaux des 
producteurs agricoles sur la 
base des politiques adaptees au 
Congres General. Le Conseil 
General se compose du 
president general, de deux 
vice-presidents generaux et de 
tqus les presidents des 




OUVtRT 7 JOURS PAR SEMAINE 

OPEN 7 OAYS A WEEK! 
LIVRAISON COMMENCE A 1 1 A.M 
OELIVERY STARTS AT 1 1 A.M 



457-3850 



Attention 

FIRST YEAR STUDENTs! 

Students who had 
averages of 80% or higher in 
their CEGEP or OTHER 
studies prior to entering 
Macdonald College and who did 
not apply for an Entrance 
Scholarship, are invited to do 
so now. 

Applications are available 
from Mrs. Doreen Davidson in 
the Registrar's Office. 
Completed applications must 
be submitted no later than 
5;00 p.m. December 15, 1984. 
Applicants will be advised by 
about January 15, 1985 as to 
whether or not they have been 
awarded a Scholarship. 



Sincerely yours, 
Robert S. Broughton, 
Professor and Chairman, 
Scholarships Committee, 
Faculty of Agriculture. 



STATISTICS 




A Propos du Yearbook 



Miss Giltan, 

EMPLOYMENT CENTER 
Ste-Arme de Bellevue 



Ma 



dam. 



chaque annee et, 
p o s s i b 1 e m e n t , plus de 
recrutement directement 

sur le campus a long 
terme. 

mm 



Plusieurs etudiants 
finissants en decembre f 84 ou 
nous ont exprime le 
avoir acces aux 
des employeurs qui 
le grad-booklet a 
annee. Nous 
fort bien dans le 
compagnies 



en mai '85 
desir d f 
adresses 
recoivent 
chaque 
comprenons 
c a s des 
(employeurs) qui recrutent deja 
sur le campus que les adresses 
sont habituellement disponibles 
via la documentation que ces 
compagnies laissent a votre 
bureau. 

Nous croyons cependant 
qu' il serait interessant, pour 
les finissants, que les adresses 
des employeurs qui recoivent 
le grad-booklet et ne recrutent 
pas via le centre de main 
cfoeuvre sur le campus, soient 
disponibles aux etudiants qui 
en font la demande. Ceux-ci 
esperent ainsi etre en mesure 
de donner plus de suivi aux 
grad-booklets vis-a-vis ces 
employeurs en les contactants 
cfune maniere plus personnelle. 

Le comite du 
grad-booklet ne peut 
qu'encourager ce genre 
d' initiative de la part 
cf etudiants a la recherche (tun 
emploi. D'autres avantages 
sont aussi a considerer: 

Une stimulation de ces 
employeurs face aux etudiants 
graduants 



grad-booklet meme face a son 
objectif 

principal (permettre aux 
etudiants de se trouver un 
emnloi ) due 



aux contacts etablis par les 
etudiants. 

En esperant que vous 
saurez repondre 
af f irmativement aux attentes 
to — acumanrs et q ue ' lo lls 
peuvent compter sur votre 
collaboration. 

Gilles Bergeron 
Comite du grad booklet 



International 
Success 

Congratulations to the 
I.S.A., Students 1 Council and 
CUSO for putting on such an 
entertaining international 
evening. The show started 
with many fine dance 
performances, native to areas 
around the world. Everyone 
was then treated to a lovely 
fashion show, put together by 
students at the college. The 
display featured outfits from 
all over the world, including 
Canada's own "Down-Home 
Rancher," who appeared to be 
trying to lasso more than just 
cattle. (Watch out M.C.) 

The Reggae band was 
excellent and performed until 
the early hours of the 
morning. The spirits were 
high and the whole evening 
was a very enjoyable 
experience. 

Once again, thanks to all 
the people involved in the 
organisation of this event and 
to all the people that were 
able to attend. CUSO is 
happy to announce that many 
profits were made for their 
Gambia project. 

Velma Sutherland 




'Must be some kind of new candy cigarette 



The harvest oec.iqss 



Entrevue 



JProulx 



A l'occason do 60 ieme 
anniversaire de l'UPA 
il nous fi sembl£ h propos 
d) interviewer M.Jacques 
Proulx, president de 1 U- 
nion des producteurs ag- 
ricole du Quebec. 
Pour M. Proulx 1 . UPA d'au 
jourd f hui vise & rencon- 
trer h peu prhs les me- 
me bbjectifs qu'elle a- 
vait h ses debut. C'est 
& dire par ses moyens 
d' action de chercher 
h apporter toutes les 
mesures essentielles aux 
mieux etre de tous les 
producteurs et productrir 
ces du Quebec. Les pro- 
blames que rencontrent 
1 J agriculture d'aujour- 
d'hui sont un peu plus 
ambigue qu 1 ci l'epoque 
mais le syndicat agri- 
cole, & 1* image de In- 
volution de notre socie 
te, s'est donne les moy- 
ens plus Si jour d'y f ai- 
re face. 

Peu d' organisation agri- 
cole peuvent se vanter 
d'avoir reussit k regrou> 
per sous un meme toit 
des productions agricole 
differentes qui en fait 
competitionent le meme. 
Aprfes ce bref preambule 
abordons avec M. Proulx 
quelles questions d'ac- 
talit£ qui concerne not- 
re agriculture et l'UPA. 
HARVEST: Depuis quelques 
temps on parle beaucoup d'une 
augmentation des faillites 
agricoles, probleme relie en 
autre au financement agricole. 
Comment considerez-vous 1'etat 
de 1'agriculture quebecoise? 
JACQUES PROULX: Je pense 
qu'on vit une periode 
extremement difficile et on 
peux faire un parallele a 



l'occasion du 60 ifeme 
anniversaire, on vit a peu pres 
sans exagerer, ce n f est pas 
aussi crucial, ce qu'on vivait 
en '24. C f est a dire une 
periode difficile non pas que 
1'agriculture soit un marasme, 
il ne faut pas etre a ce point 
pessimiste mais il faut realiser 
aujourd'hui que sous une forme 
de "ca ne va pas si mal que 
C a " , une multitude 
d'agriculteurs sont egorges a 
l'heure actuel et plusieurs sont 
en equilibre sur une corde 
raide. II peuvent tout aussi 
bien bascules d'un bord ou de 
1'autre. Si aucun changement 
rapide ne survient 
prochainement il est possible 
qu f une bonne partie de ces 
agriculteurs basculent du 
mauvais cote. 



On a qu'a regarde 
l'enquete de l'office du credit 
agricole qui vient de paraitre, 
c'est effarent. Malgre qu'au 
Quebec c'est un peu moins pire 
qu'ailleurs, a cause de l'office 
du credit agricole . On a 
developpe un organisme de 
rechange, parce qu'on etait 
mieux organise dans certaines 
productions on arrive a mieux 
s f en tirer qu'ailleurs.^ Mais <ja 
ne va quand meme pas 
comme sur des roulettes. 

Selon l'enquete a peu 
pres 13% des producteurs sont 
en tres grande difficulte. Que 
- plus de 10% des agriculteurs 
soit dans le trouble, ceci est 
indicateur qu'il faudrait des 
interventions importante de la 
part de 1'etat si on veux ne 
pas perdre 6,000, 7,000 ou 
10 000 producteurs 
HARVEST: Est-ce que^ les 
institutions financieres 
n'auraient ^pas leurs part de 
resposabilites en ayant accorde 
une trop grande marge de pret 
aux^ agriculteurs dans les 
annees '70. 

JACQUES PROULX: Tous le 
monde est resonpsable de cette 
situation, on a notre part de 
responsabilites on ne s'en 
cache ^pas, les institutions 
financieres, le gouvernement 
ainsi que tous les autres 
intervenants du milieu ont joue 
un role. 

Je le dit depuis fort 
longtemps, c'est ensemble qu'on 
est alle dans le trou et c'est 
ensemble qu'on va s'en sortir. 
Ce n'est pas en s'en lavant les 
mains ou en se cachant la tete 
dans le sable qu'on va regler 
r>os problemes. 

Notre responsabilite a 
nous, c,est depuis un certain 
nombre d'annee 

^d'avoir fait une promotion 
enorme pour developper notre 
agriculture. On y croit et 
c f est important pour la 
collectivite agricole. Si c'etait 
a^refaire on agirait de la 
meme fa^on. II y a eu des 
mesures qui^ l f on encourage 
mais le probleme majeur est le 
manque de planif ication de 
certains intervenants. Par 
exemple I'etat n f a pas planifie 
certaines de ses politiques. 
Meme a la suite de nos 
nombreux avertissements. II est 
important de developper mais 
il faut aussi consolider nos 
productions. 

Le gros probleme c f est le 
manque de planif ication de 
certaines politiques, entre 
autres des politiques a court 
terme / qui favorisait l'ouverture 
de credit qui par la suite etait 
bloque. 



Ce n'est pas 

necessairement partir A en 

agriculture qui peut-etre 

difficile mais d'avoir les outils 

et les moyens de consolider et 

de stabiliser ta production 

c'est une autre affaire. On ne 
peut pas progresser 

continuellement, il faut se 

stabiliser a un moment donne. 

Tous les intervenants ont 

des responsabilites, certains 

plus que d'av/tves et c'est 

ensemble qu'on va trouver des 
solutions. 

Effectivement il y a des 
gros problemes en agriculture. 
Comme je le mentionnais 
auparavent, l'apparence du "ca 
va pas si mal" est en partie 
due a notre grand nombre de 
producteurs qui sont en 
production depuis 15-20 ans et 
qui possedent une tres grande 
equite. Ces producteurs 
amoitidrissent la crise mais il 
reste que la situation de 
1'agriculture au Quebec est 
penible. 

HARVEST: Depuis quelques 
annees on assiste a une 
expansion accelere de nos 
entreprises agricoles au 
Quebec. On sait que l'UPA 
tente de redefinir le r<5le de la 
ferme familiale. Croyez-vous 
que la ferme familiale a 
toujours sa jDlace, est-ce 
qu'elle pourra repondre aux lois 
et pressions economiques du 
marche? 

JACQUES PROULX: Ah. oui, 
j'en suis persuade. D'ailleurs 
c'est une de nos principales 
preocupat ions, en tant 
qu'organisation agricole, qu'on 
def inisse le . plus clairement 
possible la ferme familiale. 
La ferme familiale a toujours 
ate le t^pe de ferme priviligie 
au Quebec. Pendant de 
nombreuses annes la qestions 
ne se posait pas mais 
aujourd'hui il est urgent de 
definir le plus clairement 
possible ce qu'on entend par 
ferme familiale. Ce terme a 
tellement ete galvaude ces 
derniere annees qu'il existe 
autant de definitions que de 
gens qui en parlent. 

, Je crois a une agriculture 
basee sur la ferme familiale. 
Mais ce type de ferme on 
n^arr i vera jamais a le 
determine dans un cadre. 
C'est 1'erreur qu'on pourrait 
cgmmettre de restreindre la 
definition d'une ferme familiale 
a un cadre bien specifique. A 
mon avis se sont encore les 
ancie,ns criteres qu'on doit 
utilises qui sont de fournir le 
capital, la x gestion et la 
technique a la famille. 



t-videmment ^a s^mble un peu 
large comme definition, en 
effet c'esf vrei aauf qy f 9n ne 
pourra jamais y alle d'une 
facon restrictive. C'est une 
autre erreur qu'on pourrait 
commettre, en plus d'encadre 
la ferme, de mettre des 
restrictions tellement visibles 
que chacun tenterait de les 
dfejouer. II ne faut pas oublier 
qu'on vit dans un systeme 
capitaliste, on vit en amerique 
et c'est la libre entreprise qui 
regne ici. Mais je pense qu'on 
peut parvenir a garder une 
taille moyenne a nos 
entreprises, qu'elles soient 
controllees par nous de 
differentes fat^ons en mettant 
en place une serie de mesures 
qui n'ecrase personnes, qui ne 
restraint personne et qui 
permet d'avoir une dimension 
d'entreprise modere choisi par 
la majorite. Ceci pourrait se 
faire sous forme de politique 
selective ou autre. % 

Je crois enormement a la 
ferme familiale car c'est la 
plus productive, elle peut 
s'adapter facile ment aux 
changements et avec le 
syndicat agricole et les outils 
collectifs qu'on s'est donne il 
n'y a aucune raison qu'on ne 
soit pas capable de 
concurrence^ toutes les soi- 
disant enonces economiques qui 
affirment qu'en grossissant ca 
devient plus rentable. Moi je 
n'y crois pas et on peut 
prouver le contraire, dans les 
annees de crise qu'on vient de 
passer au Canada, 1'agriculture 
a ete le seul secteur ou il Vf a 
eu une nette progression de la 
productivite'. Alors au Canada, 
la plus grande majorite des 
fermes peuvent etre 
considered comme familiale 
sans y appliquer une definition 
precise, c'est plutot une 
realite. 

Sauf qu'il y a un danger 
qui nous guette, effectivement 
on note une croissance 
extremement rapide des 
entreprises agricoles et j'en 
suis inquiet. Pour nous c'est — 
une grande preocupation et on 
en discute beaucoup parce 
qu'on considere un autre 
critere important pour le 
milieu rural, c'est 1'occupation 
du territoire agricole. C'est a 
dire le nombre de producteurs 
agricoles, le matin qu'on se 
refrouvera deux ou trois 
producteurs par paroisse, 
i m ag i ne z ^infrastructure 
presente qu'on ne pourra plus 
avoir. Ce ne sera pas 
necessairement rentable d'avoir 
une telle infrastructure. 



Je pense que nous 
sommes au seuil minimum 
limite du nombre de 
producteurs au Quebec. II ne 
faudrait pas diminue ce 
nombre. Poui; le bien etre de 
la collectivite et de chacun. 
Par exemple, selon notre 
colloque qui a eu lieu 2 ans 
passe, il est evident que 4,000 
producteurs de lait pourrait 
produire tous le qu'on, a de 
besoin.^ II est estime que 
8,000 'agriculteurs pourrait 
produire tout ce qu'on produit 
aujourd'hui. 

Ce serait^une catastrophe 
de reduire a ce point le 
nombre de producteurs 
agricoles. Si on yeut garder 
notre expertise et etre capable 
d'evoluer rapidement et bien il 
faut etre capable d'echanger 
entre nous. Alors si on reduit 
le nombre de nos producteurs, 
il seront disperse et les 
echanges seront reduits. 
Comme c'est le cas pour le 
mouton et la chevre au 
Quebec. II faudrait arriver a 
creer un noyau qui 
developperait une expertise et 
qui se 1'echangerait. 

C f est ce qui se produit 
dans le lait, on a un tres bon 
noyau de producteurs qui 
s'echangent leurs expertises et 
qui font progresser leur 
entreprises ensemble, le 
contact quotidien entre 
producteurs est essentiel tant 
pour Pechange d'expertises, que 
pour la motivation personnelle. 



efficacite, plus de motivation 
sur le cote personnel. 

Non c'est completement 
faux, si ces gens ne peuvent 
prendre notre parole, qu'iis 
comparent les chiffres. 
Prenons les oeufs, par 
exemple, on est tous de meme 
pas en arriere, on est tres 
bien classe au niveau de 
l f ef f icacite. Compare nos 
producteurs avec les 
producteurs americains. En 
general, dans ,1'ensemble, les 
producteurs americains vendent 
leurs oeufs plus cher que nous 
pouvons le faire. 

Comparez^ les productions 
contingentes avec les 
productions non-contingentej. 
payez-vous le porc^t le boeuf 
meilleur marche que les 
produits laitiers et avicoles? 
Non ce n'est pas le cas et 
pourtant les producteurs en 
arrachent dans le boeuf et le 
pore alors les producteurs 
laitiers et avicoles passent au 
travers. 

Les marches du pore et 
du boeuf ne sont pas civilises, 
c'est la loi du plus 
f ort.L'intermediaire entre les 
deux encaisse beaucoup 
d'argent. le producteurs ne 
recoit presque rien alors que 
le consommateur pait des prix 
trop eleve, ils perdent tous les 
deux sauf Pintermediaire qui 
s f en graisse les pattes. 

mm Ji 



HARVEST: Dans certains 
milieus agricoles, en autre 
dans les milieux universitaires, 
certains gens estiment qu f avec 
nos structures de mise en 
marche comme dans le lait et 
la production avicole. Notre 
agriculture serait moins 
efficace, moins competitive 
que ce qu'elle pourrait etre en 
comparaison avec d'autres 
pays? 

JACQUES PROULX: Non, c'est 
completement faux. Tous les 
chiffres sont la pour le 
prouver Povrqgoj a-r-gq 
evolue si rapidement durant les 
quinzes dernieres annees dans 
la production laitifere et 
avicole? Les innovations 
technologiques y sont pour 
oeaucoup mais les plans 
conjoint encore plus. 

Pourquoi tant de 
nouveaux producteurs agricoles 
sont-ils interesses par la 
productions laitiere? 

Parce qu f il savent qu'iis 
ont plus de chances de passer 
au travers, parce qu'il y a un 
office de commercialisation qui 
peut aller cherche un meilleur 
prix. Un meilleur revenue 
entraine une plus grande 
productivity, une plus grande 



s'occupe pas de notre mise en 
marche et bien d'autre le 
feront a notre place. C'est 
malheureux car le cultivateur 
risque de Tester un pauvre 
Parent, 

HARVEST: De temps a autre 
on entend des commentaires, 
comme par exemple j'ai dejii 
lu dans la section des lettres 
ouverte de "la terre de chez 
nous", certain commentaires a 
1'effet que certain producteurs 
reprochent a PUPA de devenir 
une machine bureaucratique. 

De nombreux agronomes 
et techniciens sont engages 
dans les bureaux administratifs. 
Quelques producteurs croit que 
les spheres decisionnelle 
tendent a s'eloigner de la 
realite des producteurs. 
Est-ce que ces craintes sont 
fondees? 

JACQUES PROULX: Je pense 
que c'est bon que les 
producteurs le disent. Plus on 
va avoir des gens qui vont en 
etre sensibilises plus les 
risques que ca se produisent 
seront minimises. 

Je ne peux vous cacher 
que lorsque je suis assis a mon 
bureau, je ne vois pas les 
memes que si j'etais sur ma 
ferme. 



, Le meilleur gage de 
securite est que ces gens la 
expriment, leurs craintes. 
Qu'iis ecrivent des lettres, 
c'est deja beaucoup. Ca 
prouye que nos gens nous 
surveillent, qu'iis nous poussent 
dans le dos, ils sont craintifs. 
L'UPA c'est a eux et s'ils 
participent aux niveaux des 
regions, s'ils sont conscients du 
role de leurs actions regionales 
alors ^a ne se produira pas. 
Si il y a un laisser alle' et nos 
gens ne s'occupent de leurs 
affaires et bien c'est ce qui 
arrivera c'est evident 

Mais je ne pense pas non 
plus qu'on puissent nous 
reprocher d'engager des 
agronomes, des technicienset 
des economistes de qualite. 

,En fait c'est une 
inquietude t qui existe, elle n'est 
pas fonde dans le moment 
mais c'est excellent qu'elle 
existe. L'UPA appartient a 
nos membres, c'est a eux de 
nous dire s'il ne sont pas 
content ou pas, nous on 
execute les mandats qu'ils nous 
donnent et on attend qu'il nous 
disent si c'est correct ou pas. 

Notre force reside a la 
base^ depuis lej 60 dernieres 
annees qa toujours ete l'une 
des grosses preoccupations des 
dirigeants de l'UPA. On a 
toujours cherche a mettre en 
place des mechanismes afin 
que la base participe et joue 



un role important dans les 
processus decisionnels qui les 
concernent. Si on ne reussit 
pas amener la base a 
participer on va manquer notre 
mission completement. 

A 1'heure actuel je suis 
persuade que l'UPA n'est pas 
une b'atisse de fonctionnaires. 
La preuve c'est nous qui la 
controle, regardez, je suis 
producteur agricole, les deux 
vice-president le sont ainsi 
qu'une bonne partie de 
l'executif. ^ J'ai ma ferme, j'ai 
mes problemes, je les vis la 
fin de semaine, j'en suis 
conscient durant la semaine. 
Le fajt qu'un bonne partie de 
l'executif soient des 
producteurs agricoles est un 
bon gage de securite car on 
les vit ces problemes la nous 
aussi. 

HARVEST: Croyez-vous qu'on 
aurait interet a investir dans 
de nouvejles productions autres 
que celles deja bien etablit au 
Quebec? Je pense en autres au 
bo^euf, au mouton ou a la 
chevre. 

Pour en revenir a votre 
question, je crois enormement 
aux nouvelles productions a 
condition qu'en plus de 
developper la production on 
mettre l'accent sur la mise en 
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marche afin d'aller chercher un 
revenue raisonnable pour nos 
producteurs. Si on ne travaille 
pas dans^ ce sens la et bien se 
sera un echec. Les politiciens 
ont beaucoup de difficulte a le 
comprendre. 

Par exemple, prenons le 
sirop d'erable, il est faux / qu'on 
produit^ trop de sirop d'erable 
au Quebec. On est le seul 
endroit, ou presque, au monde 
a n'en produire. Et c'est un 
vrai marasme, pourquoi? Et 
bien au Quebec a peu pres 
60% des gens qui ne consomme 
pas de produit du sirop 
d'erable. Les possibiles du 
marche sont enorme. On a 
developpe la technique sauf 
qu'on a oublie de 
commercialiser le produit. 
C'est incroyable, on pourrait 
doubler notre production de 
sirop d'erable. On possede une 
technologie de pointe mais on 
n'a pas de marche done pas de 
prix raissonable. Beaucoup on 
investit et beaucoup on perdue. 

On a un bon marche 
potentiel, il ne reste qu'a le 
developper. 

On retrouve la meme 
situation dans 1'agneau de 
mouton. On a des possibilites 
enormes, 800,000 brebis au 
Quebec dans les annees 40 a 
50. 

on a a peine 80,000 brebis a 
1'heure actuel. Les 
producteurs arrivent a peine a 
ecouler^ leurs produits, c'est 
incomprehensible, la population 
du Quebec n'a pourtant pas 
diminuee. 

Prenons le cas du boeuf 
au Quebec, personnellement je 
considere la politique du 
MAPAQ comme une erreur. 
Malgre que cette politique 
deviendra peut-etre celle de 
l'UPA. Je ne crois pas en la 
facon dont on developpe la 
production du boeuf au quebec. 

On est pas dans 1'ouest ici. 
Ils ont des pares 
cPengraissemept immense. Je 
suis persuade qu'on a un tres 
be) evenjr dvm la production 
bovine mais pas de la facon 
dont on le fait en ce moment, 
on va en crever. Au Quebec 
il faudrait se diriger vers un 
type d'exploitation 
naisseur-f inisseur a petite 
echelle. Je pense que c'est 
l'avenir. Mais ce qui n'exclut 
pas cfavoir un certain nombre 
d'entreprise temoin avec des 
pares d'engraissement afin de 
pouvoir comparer. 

En fait / on de vrait 
essayer de developper nos 
propre systemes de productions 
et de mise en marche'. Non 
pas copier ce qui se fait 
ail leurs mais de s'adapter a 
nos conditions bien spfecifique. 
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ACROSS 

I. Something students 
always need. 
A wild, crazy,beer- 
drinking bunch of 
students. 

Past tense of H ac- 
ross. 

5. A short sleep during 
a boring class. 

7. Sold by people prac- 
ticing apiculture . 

10. Students do this a lot 
in classes. 

II. It is not recommended 
to do this in the 
cafeteria. 

12. BSc. major: 

Science. 

13. The Ceilidh on a Friday 
night. 

15. A place to ease the pain 
of failing an exam. 



20. A great place to 

get free popcorn. 
22. After your last 

exam it is time 

to GO ij 

DOWN 

1. An exam Hueckel is 
famous for (2 words). 

3. The man who keeps > 
school together. 

2. A sport enjoyed by 
rich professors during 
the summer. 

6. The opposite of fail. 

8. shout 

9. Macdonald- building. 

14. Boycott. 

16. Macdonald College nickname. 

17. Something sold at 20 across, 
13. Students fear these. 

19. On the other side of the 

train tracks. 
21. Woods . 

answers oo pcx^e 1 1 






Have you ever wished to 
make life tougher for someone 
you do not like? If so, there 
is a simple but very effective 
solution: be a smoker. 

As you have probably 
guessed by now, this article 
will pay tribute to the smoking 
community. Oh, I know that 
this is not a nice thing to do 
but who said that breathing 
smoke was, anyway? 

When Domtar's smoke 
stacks pollute the air of an 
entire town, everyone is 
shocked, if Celanese were to 
dump liquid pollutants into the 
Saint-Francois river, the people 
would be outraged. But when 
over 8 million Canadians 
smoke, who tells them that 
they are a threat to public 
health? Indeed they are. 
They happen to smoke in 
public locations, where their 
smoke is sure to reach other 
humans, from children to the 
elderly. You treat your pet 
well, but smoke out your 
friends.... 

Have you ever had lunch 
in a cafeteria (the c.c. snack 
bar for instance) where 
ashtrays (filled with this 
wonderful stuff) sit on tables? 
Unless your nose is dead, you 
will have noticed the stink. I 
am sure that most of you, if 
not all, have already been in 
the washroom, with a smoker 
in the neighbouring cabinet. 
By the time you're through, 
you're smoked too. But if you 
really want to get sick, take a 
bus trip and sit next to a 
smoker. Success guaranteed.... 

Why should non-smokers 
be nasty to smokers? after 

pll frhoir QiHrliofinn ic nnf o 

deliberate attempt to poison 
us. No, but the smoke they 
make smells disgusting and 
irritates eyes and lungs. 
There is no such thing as 
decent or acceptable smoke. 
Too bad for you guys, but the 
simple act of smoking makes 
you a public nuisance. I 
emphasise a public nuisance. I 
don't care what you do in 
private locations, but public 
areas should be strictly 
smoke-free. 

Sylvain Bergeron 
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THE SOVIETS GOVERN ARMENIA - UP TO A POINT 
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(The Philadelphia Inquirer) 

Yerevan, U.S.S.R - Even 
on a clear day, a polluted 
haze hangs over this city, 
virtually screening out the 
snow-capped mountains that 
surround it. Mount Ararat, the 
graceful peak that is the 
enduring symbol of Armenian 
civilization, seems a towering 
mirage on the far side of the 
Turkish border. 

The locals complain about 
the smog, but there is no 
small amount of pride in the 
city's ability to generate that 
much factory smoke and 
exhaust. Armenia, one of the 
world's most ancient and 
trod-uppon nations, is making 
out quite nicely under the 
latest in a long line of 
conquerors. 

A visitor to Soviet 
Armenia finds widespread 
acceptance of Moscow's right 
to rule. It is a fact of life so 
obvious that it barely merits 
discussion. Yet there is no 
sense here of a defeated or 
subjugated people. Nationalist 
sentiment, bordering on 
chauvinism, has been on the 
rise for the past two decades 
and has been tolerated to a 
remarkable degree by the 
Soviet State. 

The Soviets have 
apparently recognized that 
Domini on- style nationalism 
does not concern itself with 
traditional yearnings for 
political independence. The 
emphasis is on a broader- and 
less threatening, campaign to 
preserve and cultivate all that 
is uniquely Armenian. 

History, religion, art, 
music and literature - rather 
than politics - are the grounds 
where Armenians are 
determined to declare their 
separatism. 

Their sentiment is 
reflected in continuing 
preference for marriage in the 
Armenian church rather than 
the Soviet - style palaces of 
weddings and in the 
innumerable statues erected to 
composers, poets, architects 
and the like. 

At a downtown school 
named after Lenin's wife, the 
principal describes a 
curriculum that emphasises 
instruction in Armenian 
language, history and social 
customs. 

The principal, Ophelia 
Petrosia, looks perplexed when 
asked why the large school has 
no hushed, red-curtained "Lenin 
room" for the study of Lenin's 
life and teaching - a standard 
feature in schools throughout 
Russia. 

She has never heard of 



such a thing. In her school, 
Leninism is taken up piecemeal 
as part of broader courses in 
sociology and Soviet History. 

"We teach the students, 
that first we are Armenians 
and second we are a fraternal 
part of the Soviet Union", she 
said in Armenian, her Russian 
being too weak for such an 
interview. 

An eight-hour train ride 
from Yerevan to Tbilise, the 
capital of the neighbouring 
republic of Soviet Georgia, 
gives the dimension of the 
challenge. 

Along much of the route, 
which cuts through the heart 
of Armenia, there is nothing 
but empty gray hills dotted 
with basalt boulders. In a few 
spots, the rocks have been 
painstakingly cleared away and 
the ground irrigated to produce 
an odd patch of green. 

Eighty percent of Soviet 
Armenia (the mountainous 
republic is just larger than 
Maryland) consists of such 
stoney wasteland. The rock is 
volcanic and masks no hidden 
treasures of coal, gas or oil. 

What the Armenians have 
to offer is talent, and the 
Soviets have provided much of 



the raw material needed to 
put that talent to work. 

Yerevan-, a town of 
30,000 people when Soviet rule 
began in 1920, now has a 
population of 1.1 million. The 
biggest employer is a 
malodorous plant that produces 
artificial rubber, but the 
primary emphasis is on 
electronics and computers. 

The city sits in the 
fertile Ararat valley, thick 
with vineyards. The Armenians 
drink cognac the way the 
Russians drink vodka and still 
export 70 percent of what 
they produce to the other 
Soviet republics and abroad. 

The Armenians' talent for 
commerce finds its outlet here 
in black market activities that 
add to the general prosperity 
but have caused considerable 
upset in Moscow. 

On Oct. 21, the front 
page of Provda carried a 
lengthy decree from the 
Communist Central Committee 
rebuking the Armenian 
Communist Party for running 
things in entirely too lax a 
fashion. 

"While the republic lacks 
welders, machine operators and 
textile workers", the decree 




said, "the technical schools 
prepare a lot of jewelers, 
cooks and hairdressers. Despite 
the measures taken by the 
authorities, a considerable part 
of the able bodied population 
is not engaged in public 
industry". It went on to say 
that little effort was being 
made "to overcome such 
negative phenomena as bribery, 
profiteering, money-grabbing 
and favoritism". 

Whatever the positive 
benefits of the Soviet rule, 
much of Armenian compliance 
is inspired by a more negative 
emotion. While it cannot be 
said that the Armenians love 
the Russians, there is little 
doubt that they hate the 
Turks. 

The official guided tour 
of Yerevan ends with a visit 
to an austere stone monument 
honoring the victims of the 
Turkish genocide of 1915, when 
Armenians were driven en 
Masse out of eastern Turkey. 
Armenians here and abroad 
insist that 1.5 million 
Armenians perished in 1915. 

"Very deplorable was the 
fate of the Armenians", the 
tour guide intones, accusing 
the Turks of organising what 
at that point was "the most 
barbaric genocide in the 
history of modern mankind". 

The monument, which sits 
in a park where 1.5 million 
trees were planted to honour 
the dead, was only built after 
demonstrations were held there 
in 1965. Hrant Matevosian an 
Armenian writer, remembers 
that time as a "terrible 
moment", when the Soviets had 
to choose between repression 
and compromise. 

At this point, it is 
difficult to understand the 
authorities' objections. The 
enduring enmity towards the 
Turks and future onslaughts 
helps legitimise Soviet rule. 
However, the Turkish question 
is politically sensitive, as the 
Soviet Union in general 
maintains good relations with 
Turkey and has recently 
boosted trade sharply. 

A Turkish diplomat in 
Moscow, bristling at the 
amount of official "anti-Turk 
propaganda" coming out of 
Yerevan, said, "We ask the 
Soviets 'Do you and Armenians 
have a different foreign policy 
toward Turkey?'". He said 
Turks take particular umbrage 
at the Armenian refrain that 
the present-day territory 
represents only 10 percent of 
"Mother Armenia". Turkey's 
Mount Ararat, the 17,000 feet 
peak where Noah's Ark is said 

cont'd on. f>.q. II 
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WORLD FOOD DAY LIVES ON! 



On WORLD FOOD DAY I 
was going to put up a poster 
outlining the benefits of 
consumer food cooperatives for 
the world hungry when, upon 
seeing the displays, I realized 
that some essential background 
information was either missing 
or not prominently displayed. 

Very little emphasis was 
put on the economics and 
politics of systematic 
exploitation by foreign powers 
in so-called third world 
countries. We could help many 
hungry people simply by 
withdrawing our support for 
the exploiters; not buying 
their products and stopping 
economic, diplomatic and 
military help given to the 
governments with unfair 
policies. The boycott of South 
African products is a case in 
point. 

Almost missing in the 
presentation was the need to 
help redistribute control over 
the food producing resources, 
giving more autonomy and 
self-reliance to individual 
regions. Consumer 
cooperatives, such as 
Macdonald College 
Cooperative, by pooling the 
buying power of its members 
with hundreds of other food 
cooperatives and buying 
collectives in Quebec can show 
that they care about justice; 
thus they can apply selective 
purchasing policies favoring a 
redistribution of the control of 
food producing resources.Their 
association with l'Entrepot 
Cooperatif LA BALANCE and 
BRIDGEHEAD TRADING offer 
an example to follow. These 
two Canadian Alternative 
Trading Organisations import 
coffee from Nicaragua, tea 
from Sri-Lanka, cashew roasted 
nuts and nut butter from 
Wozamb ic^ufc. tubes cf 

vanilla bean* from 
rtadaga^car where 

they are grown by a co-op. 



owned jointly by peasants and 
trade unionists. 

An important,, but often 
forgotten part of the food 
problem, namely sod 
degradation was not 
sufficiently covered. 
Sustainable agriculture 
practices should be put 
forward as part of the solution 
to this fundamental and serious 
problem. 

So here are some 
examples of how INDIGENE 
Community Foods (a consumer 
food coop recently opened in 



Beaconsf ield) and to some 
extent Macdonald College 
Cooperative, are a step 
forward towards a better world 
food situation. 

1. They provide an alternative 
to the exploitation of third 
world countries by 
multinational corporations. 
Their main supplier, ^Entrepot 
Cooperatif La Balance, offers 
coffee, tea and some other 
products whose profits are 
used to support third world 
workers and peasants in their 



brasserie 
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Very good meal every day from 3.25 $ 
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Giant Screen, come and watch hockey with us. 

Pool table Pin ball machine 
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struggles for justice, for 
freedom from oppression and 
exploitation, and for a fair 
share of the wealth their 
labour produces. 

2. Their purchasing policy 
favors local production, often 
family farms, thus improving 
regional self-reliance. 

3. Some of the food items 
promoted, are grown using 
sustainable agriculture methods 
for long term availability of 
quality foods. 

4. To take pressure off 
agricultural resources and the 
support environment, plant 
produce fed directly to humans 
can be 10 times more efficient 
per hectare than feeding it to 
animals in feed-lots. These 
co-ops offer a wide variety of 
grain, legume, fruit and 
vegetable product that can be 
used as alternatives to 
everyday meat consumption. 

5. They have a best price 
possible policy for members, 
being non-profit associations. 
They can thus help improve 
their own nutrition. 

6. Buying in bulk can help 
reduce excessive packaging and 
spoilage of prepackaging excess. 

7. INDIGENE plans to inform 
its customers on food related 
issues such as hunger, quality, 
nutrition and cooking. 

Our everyday actions and 
decisions, our way of life, 
often sustain world inequities 
and the earth's degradation. 
The future is in our hands, 
both at home and for the 
planet as a whole. My wish is 
for a near future where 
cooperation (instead of 
exploitation) between friends 
of the earth, builds an 
economy where people are the 
bottom line. 

Gilles St-Pierre 
ex-student, now working 
member of Indigene 



REPLY TO 'WORLD FOOD DAY FEEDBACK' 



Plants require nutrients. 
Is this a "simplistic statement 
open to question" or a simple 
but true statement on which 
one can elaborate? We regard 
our statement about the power 
of fear as a simple but true 
statement and we thank you 
for your elaboration of . some 
of its expressions. We 
stressed the simple truth 
rather than the implications 
because, unlike the importance 
of nutrients to plant growth, 
the role of fear in hindering 
the solving of the world food 
problem is not widely 
appreciated. Our aim was to 



provide a foundation or 
starting point for elaboration 
and action. 

We believe that fear has 
its roots in unresolved 
distresses that most (probably 
all) of us experience early in 
our lives. These internalized 
distresses express themselves 
in oppressive acts and as 
powerlessness, which includes 
an acceptance of oppression. 
The solution is to find ways to 
help individuals to relieve 
(release or discharge) their 
distress. In this way these 
individuals will be less likely 
to pass on their distress to 



future generations. They are 
also likely to interrupt 
oppression, be committed to 
ending it (including world 
hunger) and be supportive of 
others in their efforts, even if 
their approach is different 
from their own. 

One of the "concrete" 
things that we have done is to 
start a group at Macdonald 
committed to releasing people 
from their internalized 
distress, thereby freeing them 
to play a more powerful and 
significant role in world 
affairs. This group, which is 
called Re-evaluation 



Counselling, is open to 
students, professors, support 
staff and non- Macdonald 
members of the local 
population. It is now in its 
third year of operation and 
currently comprises a group of 
16 individuals including staff, 
students and local residents. 
Information can be obtained 
about it in Ecological 
Agriculture Projects, Room 
Bl-022. 



Stuart Hill, Entomology 
Susan Johnson, 
Ecological Agriculture Projects 
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ARMENIA 



CONT'D. . 

to have landed, is pictured on 
the Armenian coat of arms, 
enforcing Turkish suspicion 
that the Armenians have 
designs on their former 
homeland. 

The conversation over 
Matevosian's dinner table 
offered a window onto the 
complex terrain of Armenian 
nationalsm. Matevosian drew 
a distinction between militant 
nationalism - the kind that 
leads to wars between nations 
- and the deeper, intrinsic 
sense of national identity, and 
here he declared himself 
optimistic about the future, 
saying that the inner sense of 
national identity was stronger 
than the philosopies of Thomas 
Jefferson, Karl Marx or 
Vladimir Lenin. 

In Yerevan, he said, the 
people were living in the 
uniform apartment blocks 



f f C f est simple, je vais 
texp^liquer: quand la 
temperature baisse, le 
translocation rate du phloem 
diminue et le supply de sucre 
aux racines est coupe en 
partie. Le resultat, c'est une 
cell elongation plus petite..." 

Vous vous reconnaissez? 
Si vous croyez que non, ouvrez 
grandes vos oreilles et ecoutez 
parler ies etudiants 
(francophones) de MAC. II y a 
de quoi faire faire une 
indigestion a TAcademie 
Fran^aise. 

Bien sdr, le francais n'est 
que la langue officieuse de la 
majorite des etudiants du 
MAC. (Dans certains 
programmes tout au moins). 
Les cours, travaux, examens et 
autres se passent en anglais. 
Le vocabulaire "technique" 
s'acquiert done en anglais. 
Cela expliquerait bien la pietre 
qualite du francais parle a 



explication serait peut-etre 
peu trop facile. 

Combien de fois a-t-on 
entendu des etudiants se 
plaindre de ne pas apprendre 
le vocabulaire agronomique en 
frangais? Et avec une certaine 
raison d'ailleurs. II serait assez 
simple pour chaque professeur 
de fournir aux etudiants 
interesses un lexique bilingue 
du vocabulaire utilise dans leur 
cours. Apres tout, la faculte 
est situee en territoire 
francophone (le Quebec), 
duquel elle tire une partie 
significative de ses ressources 



FRANCAIS 

tre un difficultes. Deut-pfrp I* 



difficultes, peut-etre la plus 
sournoise, se rencontre en 
parlant et ecrivant sa propre 
langue. Des anglicismes (dans 
le cas qui nous concerne), tant 
de vocabulaire que de syntaxe, 
se glissent dans nos phrases. 
On n f a pas d'autre choix que 
d'etre vigilent, meme au prix 
d^apprendre a se servir du 
dictionnaire. Personnellement, 
j f en suis a ma troisieme 
langue. Et ^Papprentissage de 
Tespagnol presente les m ernes 
difficultes que mon immersion 
en anglais: il faut veiller sur 
son francais. Si l'effort y est, 



-> - - ™ , \ — ~ ^a.iuaiij. oi rerrorc y esc, 

(fmancieres...) et sa clientele, le resultat promet: la langue 

en bonne narhip frannnnhnno mQfann«ll A ~~#- n___r: ' 
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Mais une telle 



prevalent throughout so mi 
of the world. "But inside", hel 
said, beneath the superficial 
sameness, "there is this spirit, 
this seed that endures". 

Donald Kimelman 



en bonne partie francophone, 
est appelee a pratiquer dans la 
langue de Moliere. Done, a 
premiere vue, il semble que la 
faculte ne prenne pas ses 
v **p 1 1 1 t{* avec 

toute l'«r«»ur jM>s*fttl*> 
Mais I'explication ne 
s'arrete pas la (ca serait 
encore trop simple). Les 
etudiants, de leur cote, font 



maternelle est "confirmee dans 
ses fonctions", e'est-a-dire 
qu'elle peut en ressortir plus 
fraiche, plus f>ure parce qu f on 
sera retourne aux sources. 
Sinon, le contraire peut etre 
desastreux. Malheureusement, 
ce contraire est plus facile a 
atteindre... / 

Pour resumer, il faut dire 
que le probleme a MAC ne 
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preuve dune negligence un peu reside pas dans le melange, la 
degueulasse face a leur langue cohabitation des deux langues. 
(les francophones s f entend). 1 Q — 
Comment se fait-il qu'un cours 
tel que "Agricultural 
Vocabulary", dispense chaque 
annee, ne recueille qu'une 
infime minorite des 
francophones (de 5 a 10 par 
annee, tout au plus)? En etant 
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diplomate, on appellerait ca un 
"manque de vigilence". Pour 
etre^ franc, j'appellerai 9a de 
la negligence pure et simple. 

Car tout repose sur la 
vigilence. Tout le monde, et 
e'est normal, eprouve des 
difficultes en apprenant une 
seconde langue. Et Tune de ces 



Le probleme reside dans la 
NON-SEPARATION de ces 
deux langues. Quand on parle 
en anglais, on doit etre 
conscient du fait que I'ahglais 
est une langue deja "au point" 
et qu'il faut s'efforcer 
d'apprendre cet anglais-la. II 
ne faut surtout pas essayer de 
se forger Kin ^ anglais a partir 
de bribes detachees. Enfin, 
pour parser l'anglais, il faut 
penser a ce qu'on dit en 

anglais . L'echec est inevitable 
pour ceux qui ne s f y 
astreignent pas. 

con+*ci on p.g. a 



students' council happenings 
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October 31, 1984. The 
recent tuition fee increase 
issue is enveloped in 
discussion. RAEU is fighting 
the increase at the provincial 
level, asking for a freeze on 
the fee structure until an 
agreement can be reached. 
Proposal of a student strike 
seems likely. The decision on 
whether or not to strike would 
be that of the student body 
and not the Students' Council. 

Careers Day is planned 
for January 17, 1985. 

Minor budget changes are 
made. A resulting total 
expenditure of $12 000 leaves 
the Students' Council budget 
practically empty. South 
Africa Committee now has a 
constitution. 

Purchase of a new sound 
system for the Ceilidh is in 
the final stages. This will 



replace rental, at $6 000 per 
year, with a total cost of $8-9 
000. 

Minutes from the most 
recent meeting were not 
available at time of printing. 



Pauline Anne Kaye 
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YOU OUTTA BE IN THE PICTURES 

The 1984-85 yearbook wants 

your pictures of any school 

events ; sports , parties , labs , 

skiday ,Ghostbusters bash, 
hungover in class ,etc. . . . 

Submit them to the C.C. Desk 

A.S.A.P. with your name and 

address if you want them back. 



CONT'D 



FRANpAIS 

La mSme chose s f applique 
au frangais (en tant que langue 
maternelle, en ce qui me 
concerne). Lorsqu'on revient au 
frangais, il faut prendre soin 
de ne pas penser en anglais. 
Qa demande un effort, bien 
entendu. II n f y a rien de pire 
que d'apprendre Panglais a 
moitie. Car on le parle alors 
en utilisant les morceaux qu f on 
a appris, en bouchant les trous 
avec du frangais, puisque cette 
langue nous est plus familiere 
(plus complete, puisque 
maternelle). Cependant, la 
contrepartie souvent observee 
nous j^nontre un frangais 
morcele, ou demeurent des 
morceaux d'anglais laisses a la 
trafne. 

II est tout de meme 
malheureux de constater le peu 
de rigueur dont font preuve les 
gens en general. Et lorsque ce 
manque de vigilence vient 
saborder la seule langue qu f on 
puisse souhaiter mattriser S 
fond, parce qu'elle est notre 
langue maternelle, c'est pour 
le moins regrettable. 
Dites-vous que / ce meme 
francophone qui neglige un peu 
(ou beaucoup) sa langue ne 
s'empechera pas de constater 
la "faiblesse" s du francais d f un 
analphabete. £ t ce 
francophone, toujours, trouvera 
probablement cela regrettable. 
Qu'il songe alors que son 
propre francais peut tres bien 
etre regrettable a sa facon. 
On n'a jamais A fini d'apprendre 
une langue, meme la sienne. II 
ne suffit cependant que de 
tres peu de temps pour la 
laisser se perdre. Et une 
langue MATERNELLE, ne 
se reajDprend pas. C^a ne 
saurait etre une langue apprise 
a la seconde occasion. Apres 
tout, on n'apprend a parler 
qu'une fois dans sa vie. 

En terminant, j'aimerais 
passer quelques remarques a 



l'equipe du Harvest. Je ne 
mets aucunement en doute 
votre bonne volonte cgr au 
contraire, j'apprecie 
enormement Peffort que vous 
fournissez. Un campus sans 
journal (a caractere editorial) 
manquerait de vie. Mais 
permettez- moi de vous faire 
remarquer la pietre qualite du 
francais qu f on y lit. Prenons le 
dernier numero, par exemple 
(novembre). J f ai cru deviner 
que votre logiciel de 
traitement de texte repugne a 
mettre des accents sur les 
voyelles. La virgule, elle, brille 
par son absence. Pourtant, elle 
joue un r6le important dans le 
debit des idees. Les accords 
(feminins, pluriels) font defaut 
a plusieurs endroits. Je 
soup^onne meme votre 
typographe d'etre unilingue 
anglais(e). Des bouts de 
phrase tels que 11 Un 
scientifique de ministere 
f ederale..."(sic) ne passerait 
pas le test de lecture de tout 
francophone digne de ce nom. 
Des mots comme "system", 
dans un texte ,fran^ais, n'ont 
pas leur place. Ecrire "au sain 
de" alors qu'on devrait lire "au 
sein de" trahit un manque de 
connaissance du francais 
courant. Je passerai outre des 
contradictions dans l'accord 
d'adjectifs au sein d'une meme 
phrase, des verbes conjugues 
au pluriel alors que leur sujet 
est singulier, etc. 

Ma critique ne se veut 
pas un reproche. Mais 
comprenez bien que le francais 
a^ MAC ne retire aucun 
benefice de textes ecrits dans 
une langue charcutee. Le 
contraire serait meme 
bienvenu. Pour etre franc, j f ai 
bien hate de voir dans quelle 
sorte de francais cet article 
parattra... 

SYLVAIN BERGERON 



While people are still 
recovering from the great 
partying that has gone on this 
semester and psyching 
themselves up for final exams, 
work is already underway to 
organise the MAC winter 
semester social events 
(parties). 

The first significant 
event is winter orientation. 
This is something new for the 
college, since orientation is 
normally only held at the 
beginning of the fall semester. 

The event won't be as 
big as the September bash, but 
just as much fun. It was 
found that many students who 
enter MAC in January, walk 
around the whole semester not 
knowing that is a cafeteria, 
sports center, washrooms, 
etc... 

The present agenda for 
the week is as follows: 

JAN 4 - New students 
register. Coffee & donuts. 
Campus tours. Big 
brother-sister giveaway. 

JAN 7 - Cafe Macadam Happy 
Hour: popcorn & music 4-10 
pm. 



JAN 8 - P.J. party in the 
Cafe Macadam. Wear your 
P.J.'s and get a free surprise. 

JAN 9 - Hat Day: Wear your 
cutest, ugliest or tackiest hat 
to class. Cafe Macadam 
happy hour with Kings Party 
to follow at 4 pm. 

JAN 10 - Paint-The-C.C. 
party: millions of volunteers 
needed. 

JAN 11 - Painting continued, 
followed by a free dinner for 
volunteers. Then party at the 
ceilidh. 

Many volunteers are 
needed to help out with these 
events and also to act as big 
sisters and brothers for the 
new students. This is a great 
way to get involved with the 
school activities, while making 
a lot of new friends. A 
sign-up sheet will be left at 
the C.C. desk. So please take 
part in the first of many big 
bashes of the 1985 winter 
semester. 

Sign up before the 
Holidays. 

Velma Sutherland 
Internal V.P. 
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